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lv    Mērķim atbilstīga lietošana
8Mērķim atbilstīga lietošana
Mē r ķ i m a t b i l s t ī ga l i e t oš anaUzmanīgi izlasiet šo pamācību. Tikai tad Jūs 
varēsiet droši un pareizi lietot savu ierīci. 
Lietošanas instrukciju saglabājiet, lai varētu to 
izmantot vēlāk vai arī vajadzības gadījumā 
nodot nākamajam īpašniekam.
Šī ierīce ir paredzēta tikai kā iebūvēta detaļa. 
Ievērojiet īpašo uzstādīšanas pamācību.
Pēc izsaiņošanas pārbaudiet ierīci. Ja 
transportējot radušies bojājumi, ierīci nedrīkst 
pieslēgt.
Ierīces bez spraudņa drīkst uzstādīt tikai 
sertificēts speciālists. Uz bojājumiem, kuri 
izraisīti nepareiza pieslēguma dēļ, garantija 
neattiecas.
Šo ierīci paredzēts izmantot tikai privātajās 
mājsaimniecībās un mājas apstākļos. Ierīci 
izmantojiet tikai ēdienu un dzērienu 
gatavošanai.Uzraugiet ierīci tās darbības laikā. 
Izmantojiet ierīci tikai slēgtās telpās.
Šo iekārtu drīkst lietot tikai augstumā, kas 
nepārsniedz 4000 metrus virs jūras līmeņa.
Bērni, kas vecāki par 8 gadiem, un cilvēki ar 
nepietiekamām fiziskām, sensorām un 
garīgām spējām vai bez pieredzes vai 
atbilstīgām zināšanām var lietot ierīci tikai citu 
cilvēku uzraudzībā, kuri ir atbildīgi par viņu 
drošību, vai pēc tam, kad ir apmācīti lietot 
ierīci droši un apzinās iespējamos riskus.
Bērni nedrīkst spēlēties ar ierīci. Tīrīšanu un 
lietotāja veiktu apkopi bērni drīkst veikt tikai 
tad, ja tie ir sasnieguši 15 gadu vecumu un tas 
tiek veikts pieaugušo uzraudzībā.
Raugieties, lai bērni, kas ir jaunāki par 
8 gadiem, nebūtu ierīces un pieslēguma 
kabeļa tuvumā.
Piederumus krāsnī vienmēr ievietojiet pareizi. 
~  "Pirms pirmās lietošanas reizes" 
9. lappusē

(Svarīgi drošības 
norādījumi

Sv ar ī gi dr oš ī bas nor ād ī j umiVispārīgi

:Brīdinājums – Aizdegšanās risks! 
■ Gatavošanas telpā atstāti ugunsnedroši 

priekšmeti var aizdegties. Neuzglabājiet 
gatavošanas telpā degošus priekšmetus. 
Nekad neatveriet ierīces durtiņas, ja ierīcē 
veidojas dūmi. Izslēdziet ierīci vai atvienojiet 
to no elektriskās strāvas tīkla, vai izslēdziet 
drošinātāju kastē.

Aizdegšanās risks! ■ Ierīce ļoti sakarst. Ja ierīci uzstāda iebūvētā 
mēbelē ar dekoratīvām durtiņām, tad 
gadījumā, kad ir aizvērtas durtiņas, veidojas 
siltuma blīvēšanās. Lietojiet ierīci tikai ar 
atvērtām durtiņām.

:Brīdinājums – Strāvas trieciena risks! 
■ Nepareizi veikts remonts ir bīstams. 

Remontu un bojātu pieslēguma vadu 
nomaiņu drīkst veikt tikai mūsu apmācīts 
klientu servisa tehniķis. Ja ierīce ir bojāta, 
izņemiet kontaktdakšu no sienas 
kontaktligzdas vai izslēdziet drošinātājus 
drošinātāju kastē. Sazinieties ar klientu 
apkalpošanas dienestu.

Elektriskā trieciena risks! ■ Pie karstām ierīces daļām var izkust 
elektrisko ierīču kabeļu izolācija. Nekad 
nenovietojiet elektrisko ierīču pieslēguma 
kabeļus pie karstām ierīces daļām.

Strāvas trieciena risks! ■ Ierīcē iekļuvis mitrums var izraisīt elektriskās 
strāvas triecienu. Neizmantojiet 
augstspiediena tīrītāju vai tvaika tīrītāju.

Elektriskā trieciena risks! ■ Mitrums iekļūstot var radīt strāvas triecienu. 
Nepakļaujiet ierīci lielam karstumam un 
mitrumam! Izmantojiet ierīci tikai slēgtās 
telpās.

Strāvas trieciena risks! ■ Bojāta ierīce var radīt strāvas triecienu. 
Nekad neieslēdziet bojātu iekārtu. 
Atvienojiet kontaktdakšu no ligzdas vai 
izslēdziet drošinātājus drošinātāju kastē. 
Sazinieties ar klientu apkalpošanas 
dienestu.

Elektriskā trieciena risks! ■ Ierīce darbojas ar augstspriegumu. Nekādā 
gadījumā nenoņemiet korpusu!

:Brīdinājums – Ugunsbīstamība! 
■ Ierīce ļoti sakarst. Ņemiet vērā norādes par 

minimālo attālumu no ierīces virspuses. 
~  6 lpp.
– Neiebūvējiet ierīci aiz dekoratīva paneļa 

vai mēbeles durvīm.
– Ierīci nedrīkst uzstādīt iebūves mēbelē.

Tas ir bīstami pārkaršanas dēļ.
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Svarīgi drošības norādījumi    lv
Apdegumu risks! ■ Piederumi vai trauki ļoti uzkarst. Karstus 
traukus vai piederumus no gatavošanas 
telpas vienmēr izņemiet ar virtuves 
cimdiem.

Apdegumu risks! ■ Alkohola tvaiki karstā gatavošanas telpā var 
aizdegties. Negatavojiet ēdienu, kura 
sastāvā ir liels daudzums stipra alkoholiskā 
dzēriena. Izmantojiet tikai nelielas 
augstprocentīgu dzērienu devas. Ierīces 
durtiņas atveriet uzmanīgi. 

:Brīdinājums – Apdegumu risks! 
■ Atverot ierīces durtiņas, var izplūst karsts 

tvaiks. Ierīces durtiņas atveriet uzmanīgi. 
Neļaujiet bērniem tuvoties ierīcei.

Apdegumu risks! ■ Ūdens siltā gatavošanas telpā var radīt 
siltus ūdens tvaikus. Nelejiet ūdeni karstā 
gatavošanas telpā. 

:Brīdinājums – Savainošanās risks! 
Ja ierīces durvju stikls ir ieskrāpēts, tas var 
sasprāgt. Neizmantojiet stikla skrāpi, asus vai 
abrazīvus tīrīšanas līdzekļus.

Mikroviļņu krāsns

:Brīdinājums – Aizdegšanās risks! 
■ Izmantot ierīci neatbilstoši noteikumiem ir 

bīstami, turklāt šādi ierīci var bojāt. 
Ierīci nedrīkst izmantot ēdienu kaltēšanai un 
apģērba žāvēšanai, rītakurpju, spilvenu ar 
graudu vai labības sēnalu pildījumu, sūkļu, 
mitru tīrīšanas drānu un līdzīgu priekšmetu 
sildīšanai. 
Piemēram, uzsildītas rītakurpes, spilveni ar 
graudu vai labības sēnalu pildījumu var 
uzliesmot arī pēc vairākām 
stundām.Izmantojiet ierīci tikai ēdienu un 
dzērienu gatavošanai.

Aizdegšanās risks! ■ Pārtikas produkti var aizdegties. Nekādā 
gadījumā nesildiet pārtikas produktus 
siltumu uzturošā iepakojumā! 
Nekādā gadījumā bez uzraudzības nesildiet 
pārtiku plastmasas, papīra vai cita degoša 
materiāla traukos! 
Neuzstādiet pārāk lielu mikroviļņu jaudu vai 
darbības ilgumu. Rīkojieties atbilstoši šajā 
lietošanas pamācībā sniegtajai informācijai. 
Nekādā gadījumā, izmantojot mikroviļņus, 
nežāvējiet pārtikas produktus! 
Pārtikas produktus ar zemu ūdens saturu, 
piemēram, maizi, neatkausējiet vai nesildiet, 
izmantojot pārāk lielu mikroviļņu jaudu, un 
nedariet to ilgstoši.

Aizdegšanās risks! ■ Pārtikas eļļa var aizdegties. Nekādā 
gadījumā mikroviļņos nekarsējiet tikai 
pārtikas eļļu.

:Brīdinājums – Uzsprāgšanas risks! 
Cieši aizvērti trauki, kuros atrodas šķidrums 
vai citi pārtikas produkti, var sasprāgt. Nekad 
nesildiet šķidrumus vai citi pārtikas produktus 
cieši slēgtos traukos. 

:Brīdinājums – Apdegumu risks! 
■ Pārtikas produkti ar cietu apvalku vai mizu 

sildīšanas laikā vai pēc tā var pārsprāgt, 
izraisot sprādzienam līdzīgu efektu. Nekad 
nevāriet olas traukā vai nesildiet cieti vārītas 
olas. Nekad nevāriet griežveidīgos vai 
vēžveidīgos. Gatavojot vēršacis vai olas 
glāzē, iepriekš sadurstiet dzeltenumu.Ja 
pārtikas produktiem, piemēram, āboliem, 
tomātiem, kartupeļiem vai desiņām, ir bieza 
miza vai āda, tā var pārsprāgt. Pirms 
uzkarsēšanas ādu vai mizu sadurstiet.

Apdegumu risks! ■ Siltums zīdaiņu pārtikā nesadalās 
vienmērīgi. Zīdaiņu barību nekad nesildiet 
noslēgtos traukos. Vienmēr noņemiet 
vāciņu vai knupīti. Pēc uzsildīšanas kārtīgi 
apmaisiet vai sakratiet. Pirms ēdiena 
došanas bērnam pārbaudiet ēdiena 
temperatūru.

Apdegumu risks! ■ Uzsildīti ēdieni izdala siltumu. Trauki var 
sakarst. Traukus vai piederumus no 
gatavošanas telpas vienmēr izņemiet ar 
virtuves cimdiem.

Apdegumu risks! ■ Hermētiski iesaiņotu pārtikas produktu 
iepakojums var pārplīst. Vienmēr ievērojiet 
norādes uz iepakojumiem. Ēdienus no 
gatavošanas telpas vienmēr izņemiet ar 
virtuves cimdiem.

Apdegumu risks! ■ Ierīces darbības laikā brīvi pieejamās 
detaļas kļūst karstas. Nepieskarieties 
karstajām detaļām. Raugiet, lai ierīces 
tuvumā neatrastos bērni.

Apdegumu risks! ■ Ierīces izmantošana neatbilstoši 
paredzētajam mērķim ir bīstama. 
Aizliegts žāvēt pārtikas produktus vai 
apģērbu, sildīt čības, graudu vai griķu 
spilvenus, sūkļus, mitras tīrīšanas drānas un 
tamlīdzīgus priekšmetus. 
Piemēram, pārkarsētu čību, graudu vai 
griķu spilvenu, sūkļu, mitru tīrīšanas drānu 
un tamlīdzīgu priekšmetu dēļ var gūt 
apdegumus.
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lv    Uzstādīšana un pieslēgšana
:Brīdinājums – Apdegumu risks! 
■ Karsējot šķidrumus, var mainīties to 

vārīšanās temperatūra. Tas nozīmē, ka, 
sasniedzot vārīšanās temperatūru, 
neizdalās raksturīgie tvaika burbuļi. Pat pie 
niecīga trauka satricinājuma karstais 
šķidrums pēkšņi var spēcīgi pārplūst un 
izšļakstīties. Sildīšanas laikā traukā vienmēr 
ievietojiet karoti Šādi tiek novērsta vārīšanas 
temperatūras maiņa.

:Brīdinājums – Savainošanās risks! 
■ Nepiemēroti trauki var saplīst. Porcelāna un 

keramikas trauku osās un vāciņos var būt 
mazi caurumiņi. Aiz šiem caurumiņiem ir 
dobums. Dobumā iekļuvis mitrums var 
izraisīt trauka plīšanu. Izmantojiet tikai 
mikroviļņu krāsnij piemērotus traukus.

Savainojumu risks! ■ Metāla trauki un tvertnes vai trauki ar metāla 
apmalēm tīrā mikroviļņu režīmā var radīt 
dzirksteles. Ierīce tiek bojāta. Izmantojot tīro 
mikroviļņu režīmu, nekad nelietojiet metāla 
traukus.

:Brīdinājums – Savainošanās risks! 
■ Ja ierīces durvju stikls ir ieskrāpēts, tas var 

sasprāgt. Neizmantojiet stikla skrāpi, asus 
vai abrazīvus tīrīšanas līdzekļus.

Savainošanās risks! ■ Nepiemēroti trauki var saplīst. Porcelāna un 
keramikas trauku osās un vāciņos var būt 
mazi caurumiņi. Aiz šiem caurumiņiem ir 
dobums. Dobumā iekļuvis mitrums var 
izraisīt trauka plīšanu. Izmantojiet tikai 
mikroviļņu krāsnij piemērotus traukus.

Savainojumu risks! ■ Metāla trauki un tvertnes vai trauki ar metāla 
apmalēm tīrā mikroviļņu režīmā var radīt 
dzirksteles. Ierīce tiek bojāta. Izmantojot tīro 
mikroviļņu režīmu, nekad nelietojiet metāla 
traukus.

Savainojumu risks! ■ Rotējošais stikla paliktnis var saplīst. Nekad 
negrūdiet cietus priekšmetus pret rotējošo 
paliktni.

Savainojumu risks! ■ Ieplaisājusi vai salūzusi stikla plāksne ir 
bīstama. Rīkojieties uzmanīgi ar rotējošo 
paliktni.

:Brīdinājums – Elektriskā trieciena risks! 
Ierīce darbojas ar augstspriegumu. Nekādā 
gadījumā nenoņemiet korpusu!

:Brīdinājums – Bīstami veselībai! 
■ Nepietiekamas tīrīšanas rezultātā ierīces 

virsmu var sabojāt. No ierīces var izplūst 
mikroviļņu enerģija. Regulāri tīriet ierīci un 
nekavējoties notīriet ēdienu atlikumus. 
Rūpējieties, lai gatavošanas telpa, durtiņu 
blīvējums, durtiņas un durtiņu atdure 
vienmēr būtu tīra. ~  "Mazgāšana" 
14. lappusē

Bīstami veselībai! ■ Caur bojātām gatavošanas telpas durtiņām 
vai durtiņu blīvējumu var izplūst mikroviļņu 
enerģija. Nelietojiet ierīci, ja gatavošanas 
telpas durtiņas vai durtiņu blīvējums ir 
bojāts. Izsauciet klientu servisu.

Bīstami veselībai! ■ No ierīcēm bez korpusa apšuvuma izplūst 
mikroviļņu enerģija. Nekad nenoņemiet 
korpusa apšuvumu. Apkopes vai remonta 
darbu veikšanai izsauciet klientu servisu.

5Uzstādīšana un 
pieslēgšana

Uz s t ād ī š ana un pi es l ēgš anaŠo iekārtu paredzēts izmantot tikai privātās 
mājsaimniecībās.
Iekārta ir paredzēta tikai iebūvei.
Lūdzu, ievērojiet īpašo montāžas instrukciju.
Iekārta ir gatava pievienošanai, un to drīkst pievienot 
tikai atbilstoši instalētai, iezemētai kontaktligzdai. 
Nepieciešamā drošinātāja jauda ir 10 ampēri (L vai B 
automāts). Tīkla spriegumam jāatbilst spriegumam, kas 
norādīts datu plāksnītē.
Pārlikt kontaktligzdas vai nomainīt pieslēguma vadu 
drīkst tikai sertificēts elektriķis. Ja spraudnis pēc 
montāžas vairs nav pieejams, instalācijā jānodrošina 
visu polu sadalītājs ar kontaktu attālumu vismaz 3 mm.
Spraudņus ar vairākām izejām, kontaktligzdu sadalītājus 
un pagarinātājus izmantot nedrīkst. Pārslodzes dēļ var 
notikt aizdegšanās.
Iekārtu var iebūvēt 60 cm platā augšējā skapī (vismaz 
30 cm dziļš un 85 cm virs grīdas).
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Bojājumu iemesli    lv
]Bojājumu iemesli
Boj ā j umu i emes l iUzmanību!
■ Ļoti netīrs blīvējums: Ja blīvējums ir ļoti netīrs, 

ierīces durtiņas darbības režīmā vairs labi 
nenoslēdzas. Šādā gadījumā var sabojāt tuvumā 
esošo mēbeļu virsmas. Turiet blīvējumu vienmēr tīru!

■ Mikroviļņu darbības režīms bez ēdieniem: Iekārtas 
darbināšana bez ēdieniem gatavošanas telpā rada 
pārslodzi. Nekad neieslēdziet iekārtu bez ēdieniem 
gatavošanas telpā. Izņemot, ja veicat īslaicīgu trauku 
pārbaudi.~  "Trauku pārbaude" 10. lappusē

■ Popkorns mikroviļņu krāsnī: Neuzstādiet pārāk 
lielu mikroviļņu jaudu. Izmantojiet maksimāli 600 W. 
Popkorna turzu vienmēr novietojiet uz stikla šķīvja. 
Stikla pamatne pārslodzes dēļ var ieplīst.

■ Pār trauka malām pārkļuvis šķidrums nedrīkst pa 
rotējošā paliktņa piedziņu nokļūt ierīces iekšpusē. 
Vērojiet vārīšanas procesu. Sākotnēji uzstādiet īsāku 
vārīšanas laiku un, ja nepieciešams, pagariniet to.

■ Nekad neizmantojiet ierīci bez rotējošā paliktņa.
■ Dzirksteļu veidošanās: Metālam, piemēram, karotei 

glāzē, jāatrodas vismaz 2 cm attālumā no 
cepeškrāsns sienām un durvju iekšpuses. 
Dzirksteles var sabojāt durvju iekšējo stiklu.

■ Alumīnija paplātes: Neizmantojiet alumīnija 
paplātes gatavošanai ar šo ierīci! Pretējā gadījumā 
izdalīsies dzirksteles un tiks bojāta ierīce.

■ Ierīces atdzesēšana ar atvērtām durtiņām: 
Gatavošanas telpu drīkst atdzesēt tikai aizvērtu. 
Neiespiediet priekšmetus ierīces durtiņās. Arī tad, ja 
durtiņas ir tikai mazliet pavērtas, blakus esošo 
mēbeļu virsmu ar laiku var sabojāt.

■ Kondensāts gatavošanas telpā: Uz durvju stikla, 
iekšējām sienām un gatavošanas telpas pamatnes 
var parādīties kondensāts. Tā ir normāla parādība, 
kas neietekmē mikroviļņu darbību. Lai nepieļautu 
korozijas rašanos, ikreiz pēc ēdiena gatavošanas 
noslaukiet kondensāta mitrumu.

7Vides aizsardzība
Vi des a i z s ar dz ī baVidei nekaitīga utilizācija
Utilizējiet iepakojumu apkārtējai videi nekaitīgā veidā.

* Ierīces apraksts
I er ī c es apr ak s t sŠajā nodaļā aprakstīti displeja rādījumi un vadības 
elementi. Turklāt ir aprakstītas dažādās iekārtas 
funkcijas.

Norādījums: Atbilstīgi ierīces veidam iespējamas 
atšķirības krāsās un atsevišķos elementos.

Vadības panelis
Izmantojot vadības paneli, var iestatīt dažādas iekārtas 
funkcijas. Rādījums attēlo pašreizējos iestatījumus.
Pārskatā redzams ieslēgtas iekārtas vadības panelis ar 
izvēlētu pulksteņa laiku.

Šī ierīce ir marķēta atbilstoši ES 
Direktīvai 2012/19/ES par elektrisko un 
elektronisko iekārtu atkritumiem (EEIA).
Šī direktīva ES mērogā paredz noteikumus par 
vecu iekārtu pieņemšanu un pārstrādi.

( Rādījums 
laika un ilguma atveidei

0 Grozāmais izvēles slēdzis 
lai iestatītu pulksteņa laiku un ilgumu vai lai 
iestatītu automātisko programmu

8 Taustiņi
@ Automātiskais durvju atvērējs
7



lv    Aprīkojums
Vadības elementi
Tālāk īsi aprakstīta dažādo taustiņu nozīme. Tā jūs varat 
ierīci iestatīt ātri un nekavējoties.

Taustiņi un to nozīme
Tālāk īsi aprakstīta dažādo taustiņu nozīme.

--------

Grozāmais izvēles slēdzis
Ar pagriežamo izvēles slēdzi var mainīt visas piedāvātās 
un iestatījumu vērtības. 
Pagriežamais izvēles slēdzis ir iegremdējams. 
Pagriežamā izvēles slēdža iebīdīšanai vai izbīdīšanai 
nospiediet to.

Automātiska durvju atvēršana
Ierīces durvis nedaudz atveras, ja ir iestatīta 
automātiskā durvju atvēršana.Ierīces durvis pilnībā varat 
atvērt ar roku.
Ja ir bijis elektroenerģijas padeves pārtraukums, 
automātiskā durvju atvēršana nedarbojas. Tad varat 
atvērt durvis ar roku.

Norādījumi
■ Ja atverat ierīces durvis darbības režīma laikā, tas 

tiek pārtraukts.
■ Ja ierīces durvis aizver, darbības režīms neturpinās. 

Tad darbības režīms jāieslēdz manuāli.
■ Ja ierīce ilgāku laiku bijusi izslēgta, ierīces durvis 

atveras novēloti.

Dzesējošais ventilators
Ierīce ir aprīkota ar dzesējošo ventilatoru. Ventilators var 
turpināt darboties arī tad, kad ierīce ir izslēgta.

Norādījumi
■ Mikroviļņu darba režīmā gatavošanas telpa 

nesakarst. Tomēr ieslēdzas dzesējošais ventilators. 
Tas var turpināt darboties arī tad, kad mikroviļņu 
režīms ir beidzis darbību.

■ Uz durvju stikla, iekšējām sienām un gatavošanas 
telpas grīdas var parādīties kondensāts. Tā ir 
normāla parādība, kas neietekmē mikroviļņu 
darbību. Kad pabeidzat gatavošanu, noslaukiet 
kondensātu.

Signāla ilguma izmaiņas
Brīdī, kad iekārta izslēdzas, atskan signāls. Signāla 
ilgumu varat mainīt jebkurā laikā. 
Turiet taustiņu „Start” nospiestu aptuveni 6 sekundes.
Tiek saglabāts jauns signāla ilgums. 
Atkal ir redzams laiks. 
Iespējams: 
Īss signāls – 3 toņi 
Garš signāls – 30 toņi.

_Aprīkojums
Apr ī k o j umsTālāk aprakstīti piegādes komplektācijā iekļautie 
piederumi un to pareiza lietošana.

Uzmanību!
Izņemot trauku, raugiet, lai neizbīdītu no vietas rotējošo 
paliktni. Raugiet, lai rotējošais paliktnis būtu pareizi 
nostiprināts. Rotējošais paliktnis var griezties ap savu 
asi virzienā pa kreisi vai pa labi.

Papildpiederumi
Īpašos piederumus var iegādāties klientu apkalpošanas 
dienestā, specializētā veikalā vai tīmeklī. Plašu 
piederumu klāstu varat skatīt mūsu brošūrās vai tīmeklī.
Preču pieejamība un pasūtīšanas iespējas internetā 
dažādās valstīs atšķiras. Šo informāciju skatiet pirkuma 
dokumentos.

Norādījums: Ne katrs papildpiederums der katrai 
iekārtai. Veicot pirkumu, vienmēr norādiet savas ierīces 
precīzu apzīmējumu (E Nr.). ~  "Klientu apkalpošanas 
dienests" 16. lappusē

Taustiņi Nozīme
Marķējums
starts Darbības režīma palaišana
0 Pulksteņa laika iestatīšana
stop Darbības režīma apturēšana vai aizturēšana
90 Mikroviļņu jaudas 90 W izvēle
180 Mikroviļņu jaudas 180 W izvēle
360 Mikroviļņu jaudas 360 W izvēle
600 Mikroviļņu jaudas 600 W izvēle
800 Mikroviļņu jaudas 800 W izvēle
h Programmas svara izvēle
` Automātiskās programmas izvēle
i Atmiņas izvēle
v Ierīces durvju atvēršana  

Rotējošais paliktnis

Norādījums: Izmantojiet iekārtu 
tikai ar ievietotu rotējošo 
paliktni. Raugiet, lai tas būtu 
pareizi nostiprināts. Rotējošais 
paliktnis var griezties ap savu 
asi virzienā pa kreisi vai pa labi.
 
Gredzens ar rullīšiem 

Tvaicēšanai paredzēti 
trauki

Rīsu, kartupeļu un dārzeņu gatavošanai
8



Pirms pirmās lietošanas reizes    lv
KPirms pirmās lietošanas 
reizes

Pi r ms p i r mās l i e t oš anas r ei z esTurpinājumā uzzināsiet, kas jādara, pirms pirmo reizi 
sākat gatavot ēdienus šajā mikroviļņu krāsnī. Vispirms 
izlasiet nodaļu “Drošības noteikumi”. ~  "Svarīgi 
drošības norādījumi" 4. lappusē
Pirms sākat lietot savu jauno iekārtu, pareizi jāievieto 
rotējošais paliktnis. Tāpat arī iztīriet gatavošanas 
nodalījumu un piederumus.

Gatavošanas nodalījuma tīrīšana un rotējošā 
paliktņa ievietošana
Pirms iekārtā pirmoreiz gatavojat ēdienu, iztīriet 
gatavošanas nodalījumu un piederumus.

Rotējošo paliktni iestata šādā veidā
1. Ievietojiet gredzenu a ar rullīšiem gatavošanas telpas 

padziļinājumā.
2. Raugiet, lai rotējošais paliktnis b būtu nostiprināts 

piedziņā c, gatavošanas telpas pamatnes vidusdaļā.

Norādījums: Izmantojiet iekārtu tikai ar ievietotu 
rotējošo paliktni. Raugiet, lai tas būtu pareizi 
nostiprināts. Rotējošais paliktnis var griezties ap savu 
asi virzienā pa kreisi vai pa labi.

Pulksteņa laika iestatīšana
Ja iekārta ir pievienota vai noticis strāvas padeves 
pārtraukums, displejā ir izgaismotas trīs nulles.

1. Nospiest taustiņu 0.
Displejā parādās ‚ƒ:‹‹ œ un deg displeja 
apgaismojums virs taustiņa 0.

2. Ar grozāmo izvēles slēdzi  iestatiet pulksteņa laiku.
3. Atkārtoti nospiediet taustiņu 0.
Pareizais laiks ir uzstādīts.

Laika rādījuma izslēgšana
Nospiediet taustiņu 0 un tad nospiediet „Stop”. 
Rādījums ir tumšs.

Laika atiestatīšana
Nospiediet taustiņu 0. 
Displejā redzams 12:00. Turpiniet veikt iestatīšanu 
atbilstoši norādēm 2. un 3. punktā.

Laika maiņa, piemēram, no ziemas uz vasaras laiku
Veiciet iestatījumus atbilstoši norādēm 1.–3. punktā.

Gatavošanas telpas un piederumu tīrīšana
Lai novērstu jauno smaržu, izskalojiet tukšo 
gatavošanas telpu ar karstu mazgāšanas līdzekļa 
šķīdumu.~  "Mazgāšana" 14. lappusē

Padoms: Raugieties, lai gatavošanās telpā neatrastos 
iepakojuma atlikumi, piem., putuplasta lodītes. 
Noslaukiet gatavošanas nodalījuma gludās virsmas ar 
mīkstu, mitru drānu.

Piederumu tīrīšana
Tīriet piederumus ar mazgāšanas līdzekļa šķīdumu un 
skalošanas drāniņu vai mīkstu suku.
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lv    Mikroviļņu krāsns
^Mikroviļņu krāsns
Mi k r ov i ļ ņu k r ās nsAr mikroviļņu krāsni ēdienu varat pagatavot, uzsildīt vai 
atkausēt īpaši ātri.
Lai izmantotu mikroviļņu krāsni pēc iespējas atbilstīgi, 
ievērojiet norādes uz traukiem un informāciju lietošanas 
tabulā, kas atrodas lietošanas pamācības beigās. 
~  "Pārbaudīts mūsu pavāru studijā" 17. lappusē
Izmēģiniet mikroviļņu krāsni jau tūlīt. Piemēram, 
uzkarsējiet krūzi ūdens savai tējai.
Ņemiet lielu krūzi bez zelta vai sudraba dekoratīvajiem 
elementiem un ielieciet tajā tējkaroti. Novietojiet krūzi ar 
ūdeni uz rotējošā paliktņa nedaudz novirzīti no vidus.

1. Nospiediet taustiņu 800 W.
2. Grozāmo izvēles slēdzi iestatiet 1:30 min.
3. Nospiediet taustiņu „Start”.
Pēc 1 minūtes un 30 sekundēm atskan signāls. Ūdens 
ir karsts.

:Brīdinājums – Apdegumu risks! 
Karsējot šķidrumus, var mainīties to vārīšanās 
temperatūra. Tas nozīmē, ka, sasniedzot vārīšanās 
temperatūru, neizdalās raksturīgie tvaika burbuļi. Pat pie 
niecīga trauka satricinājuma karstais šķidrums pēkšņi 
var spēcīgi pārplūst un izšļakstīties. Sildīšanas laikā 
traukā vienmēr ievietojiet karoti Šādi tiek novērsta 
vārīšanas temperatūras maiņa.

Trauki
Visi trauki nav piemēroti lietošanai mikroviļņu krāsnī. Lai 
uzsildītu ēdienu un nebojātu ierīci, izmantojiet tikai 
mikroviļņu krāsnij piemērotus traukus.

Piemēroti trauki
Piemēroti ir karstumizturīgie trauki no stikla, stikla 
keramikas, porcelāna, keramikas vai karstumizturīgas 
plastmasas.Šie materiāli neaiztur mikroviļņus.
Jūs varat izmantot arī ēdienu servēšanai paredzētus 
traukus. Tad ēdienu nevajadzēs pārlikt citā traukā. 
Traukus ar zelta un sudraba rotājumu varat izmantot 
tikai tad, ja ražotājs garantē to piemērotību 
mikroviļņiem.

Nepiemēroti trauki
Nepiemēroti ir metāla trauki. Metāls aiztur mikroviļņus. 
Slēgtos metāla traukos ēdieni paliek auksti.

Uzmanību!
Dzirksteļu veidošanās: metālam, piem., karotei glāzē, ir 
jāatrodas vismaz 2 cm attālumā no gatavošanas telpas 

sienām un durtiņu iekšpuses. Dzirksteles var sabojāt 
durvju iekšējo stiklu.

Trauku pārbaude
Nekad neieslēdziet mikroviļņu krāsni, ja tajā nav 
ievietots ēdiens. Vienīgais izņēmums ir īsa trauku 
pārbaude.
Ja nezināt, vai jūsu trauki ir piemēroti mikroviļņiem, 
veiciet tālāk minēto pārbaudi.

1. Gatavošanas telpā uz 30 līdz 60 sekundēm 
ievietojiet tukšu trauku un ieslēdziet maksimālo 
jaudu.

2. Palaikam pārbaudiet trauka temperatūru.
Traukam jāpaliek aukstam vai siltam.

Ja trauks kļūst karsts vai rodas dzirksteles, tas nav 
piemērots.
Pārtrauciet pārbaudi.

:Brīdinājums – Apdegumu risks! 
Ierīces darbības laikā brīvi pieejamās detaļas kļūst 
karstas. Nepieskarieties karstajām detaļām. Raugiet, lai 
ierīces tuvumā neatrastos bērni.

Mikroviļņu jauda

Norādījums: 900 W mikroviļņu jaudu var iestatīt uz 30 
minūtēm, 600 W jaudu – uz 1 stundu, pārējās jaudas uz 
attiecīgi 1 stundu un 39 minūtēm.

Mikroviļņu krāsns iestatīšana

Piemērs, mikroviļņu jauda 600 vatu, 5 minūtes
1. Iestatiet vēlamo mikroviļņu jaudu.

Deg indikators virs taustiņa.
2. Ar pagriežamo izvēles slēdzi var iestatīt ilgumu.

3. Nospiediet taustiņu „Start”.
Displejā redzama gatavošanas laika atskaite.

Mikroviļņu jauda paredzēta
90 W maigu produktu atkausēšanai
180 W atkausēšanai un tālākai gatavošanai
360 W gaļas gatavošanai un maigu ēdienu uzsildīša-

nai
600 W ēdienu uzkarsēšanai un gatavošanai
900 W šķidrumu uzkarsēšanai
10



Atmiņa    lv
Gatavošanas ilgums ir beidzies.
atskan signāls. Atveriet iekārtas durvis vai nospiediet 
„Stop”. Atkal redzams laiks.

Ilguma mainīšana
To var izdarīt jebkurā laikā. Ar pagriežamo izvēles slēdzi 
mainiet ilgumu.

Apturēšana
Vienreiz pieskarieties laukam „Stop” vai atveriet ierīces 
durvis. Darba režīms tiek apturēts. Deg indikators virs 
taustiņa „Stop”. Pēc aizvēršanas atkal pieskarieties 
laukam „Start”.

Darba režīma pārtraukšana
Divas reizes nospiediet taustiņu „Stop” vai atveriet 
durvis un vienreiz nospiediet taustiņu „Stop”.

Norādījums: Jūs varat arī vispirms iestatīt ilgumu un tad 
mikroviļņu jaudu.

BAtmiņa
At mi ņaIzmantojot iestatījumu „Memory”, varat saglabāt ēdiena 
gatavošanas iestatījumus un jebkurā laikā tos nolasīt.
Atmiņas funkcija ir īpaši lietderīga, ja bieži gatavojat 
kādu ēdienu.

Saglabāšana atmiņā

Piemērs: 360 W, 25 minūtes
1. Nospiediet taustiņu i.

Deg indikators virs taustiņa.
2. Iestatiet vēlamo mikroviļņu jaudu.

Deg displeja apgaismojums virs taustiņa un displejā 
parādās 1:00 min.

3. Ar grozāmo izvēles slēdzi iestatiet gatavošanas 
laiku.

4. Apstipriniet ar taustiņu i.
Atkal tiek parādīts pulksteņa laiks. Iestatījums ir 
saglabāts.

Norādījumi
■ Saglabāt vairākus mikroviļņu jaudas iestatījumus pēc 

kārtas nav iespējams.
■ Automātiskās programmas saglabāt nav iespējams.
■ Iestatījumu „Memory” jūs varat arī saglabāt un 

nekavējoties aktivizēt. Beigās spiediet nevis i, bet 
gan „Start”.

■ Jauns iestatījuma „Memory” ieraksts: nospiediet 
taustiņu  i. Tiek parādīti iepriekšējie iestatījumi. 
Saglabājiet jauno programmu atbilstoši norādēm 1. 
līdz 4. punktā.

Atmiņas aktivizēšana
Saglabātās programmas darbību var sākt pavisam 
viegli. Ievietojiet traukus iekārtā. Aizveriet iekārtas 
durvis.

1. Nospiediet taustiņu i.
Tiek parādīti saglabātie iestatījumi.

2. Nospiediet taustiņu „Start”.
Displejā redzama gatavošanas laika atskaite.

Gatavošanas ilgums ir beidzies.
atskan signāls. Atveriet iekārtas durvis vai nospiediet 
„Stop”. Atkal redzams laiks.

Apturēšana
Vienreiz pieskarieties laukam „Stop” vai atveriet ierīces 
durvis. Darba režīms tiek apturēts. Deg indikators virs 
11



lv    Programmas
taustiņa „Stop”. Pēc aizvēršanas atkal pieskarieties 
laukam „Start”.

Dzēšana
Divas reizes nospiediet taustiņu „Stop” vai atveriet 
durvis un vienreiz nospiediet taustiņu „Stop”.

PProgrammas
Pr ogr ammasIzmantojot programmas, ēdienu gatavošana ir pavisam 
vienkārša. Izvēlieties programmu un ievadiet ēdiena 
svaru. Programma izvēlas optimālāko iestatījumu.

Norādījums: Jūs varat izvēlēties vienu no 
7 programmām.

Programmas iestatīšana

Kad ir izvēlēta programma, iestatiet to tālāk aprakstītajā 
veidā:
1. Spiediet taustiņu `, līdz tiek parādīts 

nepieciešamais programmas numurs.
Deg indikators virs taustiņa.

2. Nospiediet taustiņu h. 
Deg indikators virs taustiņa, un tiek parādīts 
piedāvātais svars.

3. Iestatiet ēdiena svaru ar pagriežamo izvēles slēdzi.
4. Nospiediet taustiņu „Start”.

Redzama programmas darbības laika atskaite.

Gatavošanas ilgums ir beidzies.
atskan signāls. Atveriet iekārtas durvis vai nospiediet 
„Stop”. Atkal redzams laiks.

Labojums
Divreiz nospiediet taustiņu „Stop” un veiciet iestatījumu 
no jauna.

Apturēšana
Vienreiz pieskarieties laukam „Stop” vai atveriet ierīces 
durvis. Darba režīms tiek apturēts. Deg indikators virs 
taustiņa „Stop”. Pēc aizvēršanas atkal pieskarieties 
laukam „Start”.

Dzēšana
Divas reizes nospiediet taustiņu „Stop” vai atveriet 
durvis un vienreiz nospiediet taustiņu „Stop”.

Norādījumi
■ Dažām programmām pēc noteikta laika atskan 

signāls. Atveriet iekārtas durvis un apmaisiet ēdienus 
vai apgrieziet otrādi gaļu vai putna gaļu. Pēc 
aizvēršanas atkal nospiediet taustiņu „start”.

■ Programmas numuru un svaru jūs varat pieprasīt ar 
` vai h. Pieprasītā vērtība ir redzama ekrānā 
3 sekundes.

Atkausēšana ar programmu automātiku
Ar 4 atkausēšanas programmām jūs varat atkausēt 
gaļu, putnu gaļu un maizi.

Norādījumi
■ Produktu sagatavošana

Sasaldējiet pārtikas produktus, novietojot tos pēc 
iespējas plakaniskā veidā un sadalot tos porcijās ­
18 °C temperatūrā.
Pilnībā izņemiet atkausējamo pārtiku no iepakojuma 
un nosveriet to. Svars ir jāzina, lai iestatītu 
programmu.

■ Atkausējot zivis un putna gaļu, rodas šķidrums. 
Apgriešanas laikā tas ir jāizsmeļ un to nekādā 
gadījumā nedrīkst izmantot pārtikā vai ļaut tam 
nonākt saskarē ar pārtikas produktiem.

■ Trauki
Novietojiet pārtikas produktu uz, piemēram, lēzena 
stikla vai porcelāna šķīvja, un neuzlieciet vāku.

■ Temperatūras izlīdzināšanas laiks
Neizņemiet atkausēto produktu vēl 10 līdz 
30 minūtes, lai izlīdzinātos temperatūra. Lielākiem 
gaļas gabaliem nepieciešams ilgāks temperatūras 
izlīdzināšanas laiks. Plakani un maltas gaļas gabali 
pirms temperatūras izlīdzināšanas laika ir jāatdala 
cits no cita.
Pēc tam produktu apstrādi varat turpināt arī tad, ja 
biezu gaļas gabalu vidusdaļa vēl ir sasalusi. Putniem 
jūs tagad varat izņemt iekšas.

■ Signāls
Dažām programmām pēc noteikta laika atskan 
signāls. Atveriet iekārtas durvis un apmaisiet ēdienus 
vai apgrieziet otrādi gaļu vai putna gaļu. Pēc 
aizvēršanas nospiediet taustiņu „Start”.
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Pamatiestatījumi    lv
Gatavošana ar programmu automātiku
Ar trīs gatavošanas programmām jūs varat pagatavot 
rīsus, kartupeļus vai dārzeņus.

Norādījumi
■ Trauki

Gatavojiet produktu tikai mikroviļņu krāsnij 
piemērotos traukos ar vāku. Rīsu gatavošanai 
izmantojiet lielu, augstas formas trauku.

■ Produktu sagatavošana
Nosveriet produktu. Svars nepieciešams, lai iestatītu 
programmu.
Rīsi: 
Neizmantojiet rīsus paciņās. Pievienojiet 
nepieciešamo ūdens daudzumu atbilstoši ražotāja 
norādei uz iepakojuma. Parasti tas atbilst divkāršai 
vai trīskāršai rīsu svara vērtībai.
Kartupeļi: 
lai pagatavotu vārītus kartupeļus, sagrieziet 
nomizotos kartupeļus mazos, vienādos gabalos. 
100 g vārītu kartupeļu pievienojiet vienu ēdamkaroti 
ūdens un nedaudz sāls.
Svaigi dārzeņi 
Nosveriet svaigus, nomazgātus dārzeņus. Sagrieziet 
dārzeņus mazos, vienādos gabalos. 100 g dārzeņu 
pievienojiet vienu ēdamkaroti ūdens.

■ Signāls
Programmas darbības laikā pēc noteikta intervāla 
atskan signāls. Apmaisiet ēdienu.

■ Temperatūras izlīdzināšanas laiks
Pēc programmas darbības beigām vēlreiz apmaisiet 
ēdienu. Neizņemiet to vēl 5 līdz 10 minūtes, lai 
izlīdzinātos temperatūra. 
Gatavošanas rezultāti ir atkarīgi no produktu 
kvalitātes un īpašībām.

QPamatiestatījumi
Pamat i es t a t ī j umiJūsu ierīcei ir pamata iestatījums, kuru 
nepieciešamības gadījumā varat izmainīt.

Nepieciešamības gadījumā varat izmainīt savas ierīces 
taustiņu toni.

Taustiņu toņa mainīšana
Nosacījums: ierīcei jābūt izslēgtai.
1. Dažas sekundes turiet vienlaikus nospiestus 

taustiņus starts un stop.
Displejā parādās ‚.

2. Pieskarieties taustiņam starts.
Displejā mirgo Ž.

3. Ar grozāmo slēdzi pārejiet uz Œ.
4. Pieskarieties taustiņam starts.

Iestatījums ir saglabāts.
5. Pieskarieties taustiņam stop.
Taustiņu tonis ir izslēgts.

Iestatījumu varat atkārtoti mainīt jebkurā laikā.

Programmas Nr. Svara diapazons, kg
Atkausēšana

P 01 Maltā gaļa 0,20 - 1,00
P 02 Gaļas gabali 0,20 - 1,00

P 03 Vista, vistas gaļas 
gabali

0,40 - 1,80

P 04 Maize 0,20 - 1,00

Programmas Nr. Svara diapazons, kg
Gatavošana

P 05 Rīsi 0,05 - 0,2
P 06 kartupeļi 0,15 - 1,0
P 07 Dārzeņi 0,15 - 1,0

Iestatīšana Izvēle
‚ Taustiņu tonis Ž* ieslēgts

Œ izslēgts 
(taustiņu tonis taustiņiem starts un 
stop paliek aktīvs)

ƒ Demonstrēšanas 
režīms

š“‹ Ierīce ir izslēgta. Varat izmantot taus-
tiņus un rādījumus, bet taustiņiem 
nav funkciju - tā kā, piemēram, mik-
roviļņu krāsnij nav jaudas. Demons-
trācijas režīmu pārsvarā izmanto 
tirgotāji.

* Rūpnīcas iestatījumi (atkarībā no ierīces veida rūpnīcas iestatījumi
var atšķirties)
13



lv    Mazgāšana
DMazgāšana
Maz gāš anaJa veiksiet rūpīgu apkopi un tīrīšanu, jūsu ierīce ilgi 
saglabāsies skaista un darbosies nevainojami. Kā 
pareizi veikt ierīces apkopi un tīrīšanu – aprakstīts tālāk.

:Brīdinājums – Strāvas trieciena risks! 
Ierīcē iekļuvis mitrums var izraisīt elektriskās strāvas 
triecienu. Neizmantojiet augstspiediena tīrītāju vai tvaika 
tīrītāju.

:Brīdinājums – Savainošanās risks! 
Ja ierīces durvju stikls ir ieskrāpēts, tas var sasprāgt. 
Neizmantojiet stikla skrāpi, asus vai abrazīvus tīrīšanas 
līdzekļus.

:Brīdinājums – Bīstami veselībai! 
Nepietiekamas tīrīšanas rezultātā ierīces virsmu var 
sabojāt. No iekārtas var izplūst mikroviļņu enerģija. 
Regulāri tīriet ierīci un nekavējoties notīriet ēdienu 
atlikumus.~  "Tīrīšanas līdzekļi" 14. lappusē

:Brīdinājums – Elektriskā trieciena risks! 
Neiegremdējiet iekārtu ūdenī un nemazgājiet zem 
ūdens strūklas.

Norādījums: Nepatīkamas smakas, piem., pēc zivs 
gatavošanas, var pavisam vienkārši novērst. Ielejiet 
ūdens traukā dažus pilienus citrona sulas. Vienmēr 
ielieciet traukā karoti, lai novērstu pārvārīšanos. 
Karsējiet ūdeni 1 līdz 2 minūtes ar maksimālo 
mikroviļņu jaudas līmeni.

Tīrīšanas līdzekļi
Lai nesabojātu dažādās virsmas, lietojot nepareizus 
tīrīšanas līdzekļus, lūdzu, ievērojiet tabulā sniegto 
informāciju.
Neizmantojiet:

■ asus vai abrazīvus tīrīšanas līdzekļus,
■ durvju stikla tīrīšanai neizmantojiet metāla vai stikla 

skrāpi,
■ metāla vai stikla skrāpjus durvju blīvējuma tīrīšanai,
■ cietus stieples tīrītājus un tīrīšanas sūkļus.
■ tīrīšanas līdzekļus ar augstu alkohola saturu.

Jaunas sūkļveida drānas pirms lietošanas rūpīgi 
izmazgājiet.

Zona Tīrīšanas līdzeklis
Ierīces priekšpuse Karsts mazgāšanas līdzekļa šķīdums – tīriet ar 

mitru drānu un nosusiniet ar mīkstu drānu. Tīrī-
šanai neizmantojiet metāla vai stikla skrāpi.

Iekārtas priekšpuse 
no nerūsējoša 
tērauda

Karsts mazgāšanas līdzekļa šķīdums – tīriet ar 
mitru drānu un nosusiniet ar mīkstu drānu. 
Nekavējoties notīriet kaļķa, tauku, cietes vai 
olbaltuma traipus. Zem šādiem traipiem var 
veidoties rūsa. Klientu apkalpošanas dienestā 
vai specializētās tirdzniecības vietās var iegā-
dāties īpašus nerūsējošā tērauda virsmu tīrīša-
nas līdzekļus. Tīrīšanai nelietojiet stikla 
tīrīšanas līdzekļus, metāla vai stikla skrāpjus.

Gatavošanas telpa 
no nerūsošā tērauda

Karsts mazgāšanas šķīdums vai etiķūdens: 
tīriet ar mitru drānu un nosusiniet ar mīkstu 
dvieli. Neizmantojiet cepeškrāsns tīrīšanas 
aerosolus, kodīgus cepeškrāsns tīrīšanas 
līdzekļus vai abrazīvus līdzekļus. Tīrīšanai nav 
piemēroti arī stieples tīrītāji, raupji sūkļi un 
katlu tīrītāji. Šādi līdzekļi saskrāpē virsmu. 
Rūpīgi nosusiniet virsmas iekšpusē.

Gatavošanas telpas 
padziļinājums

Mitra drāna: ūdens nedrīkst iekļūt iekārtas 
iekšpusē pa rotējošā paliktņa piedziņu. Nosusi-
niet rotējošā paliktņa piedziņu ar drānu.

Rotējošais paliktnis 
un gredzens ar rullī-
šiem

Karsts mazgāšanas līdzeklis: ievietojot rotē-
jošo paliktni atpakaļ, raugiet, lai tas nostiprinā-
tos pareizi.

Durvju stikla plāk-
snes

Stikla tīrīšanas līdzeklis – tīriet ar mazgāšanas 
drānu. Neizmantojiet stikla skrāpi.

Zona Tīrīšanas līdzeklis
14



Traucējumi. Kā rīkoties?    lv
3Traucējumi. Kā rīkoties?
Tr auc ē j umi . Kā r ī k ot i es ?Bieži vien traucējumu iemesli ir mazi. Pirms 
sazināšanās ar klientu apkalpošanas dienestu, lūdzu, 
mēģiniet novērst traucējumus saviem spēkiem, 
izmantojot tabulu.

Padoms: Ja ēdiens neizdodas tik labi kā iecerēts, 
skatiet nākamo nodaļu. Tajā aprakstīti vairāki padomi 

un norādes atbilstīgiem iestatījumiem.~  "Pārbaudīts 
mūsu pavāru studijā" 17. lappusē

:Brīdinājums – Strāvas trieciena risks! 
Nepareizi veikts remonts ir bīstams. Remontu un bojātu 
pieslēguma vadu nomaiņu drīkst veikt tikai mūsu 
apmācīts klientu servisa tehniķis. Ja ierīce ir bojāta, 
izņemiet kontaktdakšu no sienas kontaktligzdas vai 
izslēdziet drošinātājus drošinātāju kastē. Sazinieties ar 
klientu apkalpošanas dienestu.

Traucējumu tabula

--------

Traucējums Iespējamais iemesls Risinājumi/norādījumi
Iekārta nedarbojas Nav iesprausta kontaktdakša Pieslēdziet ierīci pie elektrotīkla

Strāvas padeves pārtraukums Pārbaudiet, vai darbojas citas virtuves ierīces
Bojāts drošinātājs Drošinātāju kārbā pārbaudiet, vai nav bojāts iekārtas 

drošinātājs
Nepareiza lietošana Drošinātāju kārbā izslēdziet iekārtas drošinātāju un 

pēc apm. 10 sekundēm atkal ieslēdziet.
Rādījumā deg trīs nulles. Strāvas padeves pārtraukums Vēlreiz iestatiet pareizu pulksteņa laiku.
Ierīce netiek lietota. Displejā redzams 
ilguma rādījums.

Grozāmais slēdzis tika nejauši aizskarts. Nospiediet taustiņu „Stop”.
Pēc iestatīšanas netika nospiests taustiņš „start”. Nospiediet taustiņu „start” vai dzēsiet iestatījumus ar 

taustiņu „stop”.
Mikroviļņu funkcija nedarbojas. Durvis nav līdz galam aizvērtas. Pārbaudiet, vai durvju ailē nav palikuši svešķermeņi 

vai ēdiena atliekas.
Taustiņš „Start” netika nospiests. Nospiediet taustiņu „Start”.

Ēdieni uzkarst lēnāk nekā iepriekš Iestatīta pārāk maza mikroviļņu jauda. Iestatiet lielāku mikroviļņu jaudu.
Iekārtā ielikts lielāks ēdiena daudzums nekā parasti. Divkāršs daudzums – divkāršs laiks.
Ēdieni bija aukstāki nekā parasti. Gatavošanas laikā apmaisiet vai apgroziet ēdienu.

Rotējošais paliktnis rada skrapstošu 
vai slīdošu skaņu.

Rotējošā paliktņa darbības zonā atrodas netīrumi vai 
svešķermeņi.

Gatavošanas telpā nepieciešams iztīrīt rotējošo gre-
dzenu un padziļinājumu.

Mikroviļņu krāsns pārstāj darboties 
bez redzama iemesla.

Traucējumi mikroviļņu krāsns darbībā. Ja kļūme notiek atkārtoti, zvaniet klientu apkalpoša-
nas centram. 

Rādījumā ir redzams i. Iekārta darbojas demonstrācijas režīmā Izslēdziet demonstrācijas režīmu. 
~  "Pamatiestatījumi" 13. lappusē

Kļūdas paziņojums "E - 3" Durvju automātiskās atvēršanas sistēmas kļūda. Ja redzams kļūdas paziņojums, izslēdziet un ieslē-
dziet ierīci. Ja paziņojums nodziest, problēma bija 
vienreizēja. Ja kļūda atkārtojas vai paziņojums neno-
dziest, sazinieties ar klientu apkalpošanas dienestu 
un paziņojiet kļūmes kodu.
15



lv    Klientu apkalpošanas dienests
4Klientu apkalpošanas 
dienests

Kl i ent u apk a l poš anas d i enes t sJa ierīce ir jāremontē, mūsu klientu apkalpošanas 
dienests ir jūsu rīcībā. Mēs vienmēr atradīsim piemērotu 
risinājumu, arī lai novērstu nevajadzīgus klientu 
apkalpošanas dienesta personāla apmeklējumus.

E numurs un FD numurs
Lai saņemtu pilnvērtīgu konsultāciju, zvanot uz klientu 
apkalpošanas dienestu, lūdzam norādīt pilnīgu preces 
numuru (E Nr.) un ražošanas numuru (FD Nr.). Datu 
plāksnīte ar numuriem atrodas labajā pusē, un to var 
redzēt, atverot gatavošanas telpas durvis.

Lai šie dati būtu uzreiz pieejami, savas ierīces datus un 
klientu apkalpošanas dienesta tālruņa numuru varat 
ierakstīt tālāk paredzētajā vietā.

Ievērojiet: ja iekārta ir lietota nepareizi, servisa tehniķa 
izsaukšana ir maksas pakalpojums arī garantijas laikā.
Visu pārējo valstu tuvākā pieejamā Klientu 
apkalpošanas dienesta kontaktdatus atradīsiet šeit vai 
pievienotajā Klientu apkalpošanas dienestu sarakstā.
Uzticieties ražotāja kompetencei. Tādējādi jūs varat būt 
drošs, ka remontdarbus veic apmācīti servisa tehniķi, 
kam pieejamas jūsu ierīcei paredzētas oriģinālās 
rezerves daļas.
Šī ierīce atbilst normatīvam EN 55011 jeb CISPR 11. 
Tas ir 2. grupas B klases produkts.
2. grupa nozīmē, ka mikroviļņi tiek radīti pārtikas 
sasildīšanai. B klase norāda, ka ierīce ir piemērota 
lietošanai privātā mājsaimniecībā.

Tehniskie dati

E Nr.
 

FD Nr.
 

Klientu apkalpošanas 
dienests O

 

Ieejas spriegums AC 220–230 V, 50 Hz
Jaudas patēriņš 1270 W
Maksimālā izejas jauda 800 W (IEC 60705)
Mikroviļņu frekvence 2450 MHz
Drošinātājs 10 A

Izmēri (A/P/D)
– iekārta 382 x 594 x 317 mm
– gatavošanas nodalījums 201 x 308 x 282 mm

Pārbaudīts „VDE“ Jā
CE marķējums Jā
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Pārbaudīts mūsu pavāru studijā    lv
JPārbaudīts mūsu pavāru 
studijā

Pā r baud ī t s mūs u pav ā r u s t udi j āŠeit sniegta plaša ēdienu izvēle un norādīti to 
gatavošanai piemēroti iestatījumi. Paskaidrosim, kāds 
mikroviļņu jaudas līmenis ir vispiemērotākais jūsu 
izvēlētajam ēdienam. Jūs arī atradīsit padomus par 
traukiem un ēdienu gatavošanu.

Norādījumi
■ Laika vērtības tabulā ir aptuvenas. Tās ir atkarīgas 

no pārtikas kvalitātes un apstrādes pakāpes.
■ Tabulās bieži ir norādīti laika periodi. Vispirms 

iestatiet īsāko laiku un pagariniet to, ja 
nepieciešams.

■ Izņemot no gatavošanas telpas karstus traukus, 
vienmēr izmantojiet virtuves cimdus.

Iespējams, jums ir cits daudzums, nevis tabulā 
norādītais. Izmantojot mikroviļņu krāsni, pastāv 
vispārējais noteikums: divkāršs daudzums – gandrīz 
divkāršs ilgums, puse no daudzuma – puse no ilguma.
Traukus vienmēr novietojiet uz rotējošā paliktņa.
Tālākajās tabulās atradīsiet vairākus veidus, kā iestatīt 
mikroviļņus.

Piemēroti trauki
Piemēroti ir karstumizturīgie trauki no stikla, stikla 
keramikas, porcelāna, keramikas vai karstumizturīgas 
plastmasas. Šie materiāli neaiztur mikroviļņus.
Jūs varat izmantot arī galda traukus. Tad ēdienu 
nevajadzēs pārlikt citā traukā. Traukus ar zelta un 
sudraba rotājumu varat izmantot tikai tad, ja ražotājs 
garantē to piemērotību mikroviļņiem.

Nepiemēroti trauki
Nepiemēroti ir metāla trauki. Metāls nelaiž cauri 
mikroviļņus. Slēgtos metāla traukos ēdieni paliek auksti.

Uzmanību!
Dzirksteļu veidošanās: metālam, piem., karotei glāzē, ir 
jāatrodas vismaz 2cm attālumā no cepeškrāsns sienām 
un durtiņu iekšpuses. Dzirksteles var sabojāt durvju 
iekšējo stiklu.

Atkausēšana
Sasaldētus produktus ievietojiet atvērtā traukā uz 
rotējošā paliktņa.
Ātri apdegošas daļas, piemēram, cāļa stilbus un 
spārniņus vai treknas cepeša daļas, varat apsegt ar 
nelieliem alumīnija folijas gabaliem. Folija nedrīkst 
saskarties ar cepeškrāsns sienām. Kad pagājusi puse 
atkausēšanas laika, foliju varat noņemt.
Atkausējot zivis un putna gaļu, rodas šķidrums. 
Apgriešanas laikā tas ir jāizsmeļ, un to nekādā 
gadījumā nedrīkst izmantot pārtikā vai ļaut tam nonākt 
saskarē ar pārtikas produktiem.
Starplaikā produktus 1 līdz 2 reizes apgroziet vai 
apmaisiet. Lielus gabalus apgrieziet vairākkārt.
Lai temperatūra izlīdzinātos, ļaujiet atkausētajam 
produktam 10 līdz 20 minūtes atrasties istabas 
temperatūrā. Putniem tagad var izņemt iekšas. Gaļu var 
turpināt apstrādāt arī tad, ja tās iekšpuse vēl ir sasalusi.

Padomi atkausēšanai
Ēdiens iestatītā laika beigās vēl 
nav atkusis, nav karsts vai nav 
gatavs.

Iestatiet ilgāku laika intervālu. Lie-
lāku apjomu un augstumā biezāku 
ēdienu gatavošanai vajag vairāk 
laika.

Pēc gatavošanas laika beigām 
ēdiens malās ir pārkarsēts, bet 
vidū vēl nav gatavs.

Ēdienu gatavošanas laikā apmai-
siet un nākamajā reizē izvēlieties 
mazāku mikroviļņu jaudu un 
ilgāku gatavošanas laiku.

Pēc atkausēšanas putnu vai cita 
gaļa no ārpuses ir gatava, bet vidū 
vēl nav atkususi.

Nākamajā reizē izvēlieties mazāku 
mikroviļņu jaudu. Ja atkausēja-
mais produkts ir liels, atkausēša-
nas laikā to ieteicams vairākas 
reizes apgriezt uz otru pusi.

Atkausēšana Svars Mikroviļņu jauda 
vatos

Laiks (min) Norādījumi

Veseli liellopa, teļa un cūkas gaļas gabali (ar 
kauliem un bez tiem)

800 g 180
90

15
10–20

-

1 kg 180
90

20
15–25

1,5 kg 180
90

30
20–30

Liellopa, teļa gaļa vai cūkgaļa gabalos vai šķēlēs 200 g 180
90

2
4-6

apgrozot atdaliet atkusušās gaļas daļas

500 g 180
90

5
5–10

800 g 180
90

8
10–15
17



lv    Pārbaudīts mūsu pavāru studijā
Saldēto ēdienu uzsildīšana

Norādījumi
■ Izņemiet gatavo pārtiku no iesaiņojuma. Mikroviļņiem 

piemērotā traukā tā sasils ātrāk un vienmērīgāk. 
Dažādas ēdiena sastāvdaļas var sasilt atšķirīgā 
ātrumā.

■ Traukā plānā kārtā ievietots ēdiens uzsilst ātrāk nekā 
biezā. Tādēļ lieciet ēdienu traukā pēc iespējas 
plānākā kārtā. Produkti nedrīkst būt salikti cits uz 
cita.

■ Ēdienu vienmēr apsedziet. Ja neatrodat traukam 
piemērotu vāku, paņemiet šķīvi vai speciālo 
mikroviļņu plēvi.

■ Ēdienu laiku pa laikam 2–3 reizes vajadzētu 
apmaisīt vai apgrozīt.

■ Pēc uzkarsēšanas ēdienu atstājiet vēl 2 līdz 
5 minūtes iekārtā, lai temperatūra kļūtu vienmērīga.

■ Izņemot traukus no ierīces, vienmēr lietojiet virtuves 
cimdus vai speciālu siltumizolējošu lupatiņu.

Maltā gaļa, jaukta 200 g 90 10 Sasaldējiet pēc iespējas plakanākā stāvoklī 
Vairākkārt apgroziet, izņemiet atkusušās gaļas 
daļas

500 g 180
90

5
10–15

800 g 180
90

8
10–20

Putna gaļa vai putna gaļas gabali 600 g 180
90

8
10–20

atdaliet atkusušās daļas

1,2 kg 180
90

15
10–20

Zivs fileja, šķēles vai gabaliņi 400 g 180
90

5
10–15

Atdaliet atkusušās daļas

Dārzeņi, piemēram, zirņi 300 g 180 10–15 -
Augļi, piem., avenes 300 g 180 7–10 palaikam uzmanīgi apmaisiet, atdaliet atkusušās 

daļas500 g 180 
90

8
5–10

Sviesta kausēšana 125 g 180
90

1
2–3

Pilnībā izņemiet no iepakojuma

250 g 180
90

1
3–4

Maizes klaips 500 g 180
90

6
5–10

-

1 kg 180
90

12
10–20

Kūka, sausa, piemēram, biskvīta kūka 500 g 90 10–15 Tikai kūkas bez glazūras, krējuma vai krēma, atda-
liet kūkas gabalus citu no cita750 g 180

90
5
10–15

Kūka, sulīga, piemēram, augļu kūka, biezpiena 
kūka

500 g 180
90

5
15-20

Tikai kūkām bez glazūras, krējuma vai želatīna

750 g 180
90

7
15--20

Atkausēšana Svars Mikroviļņu jauda 
vatos

Laiks (min) Norādījumi

Saldētu ēdienu uzsildīšana Svars Mikroviļņu jauda va-
tos

Laiks (min) Norādījumi

Izvēlne, porcijās sadalīti, gatavi ēdieni 
(2 līdz 3 sastāvdaļas)

300–400 g 600 8–11 -

Zupa 400 g 600 8–10 -
Sautējumi 500 g 600 10--13 -
Gaļas šķēles vai gabaliņi mērcē, piemēram, 
gulašs

500 g 600 12-17 Samaisot, atdaliet gaļas gabalus citu no 
cita

Sacepumi, piemēram, lazanja, kaneloni 450 g 600 10–15 -
18



Pārbaudīts mūsu pavāru studijā    lv
Ēdienu sildīšana

Uzmanību!
Metālam, piemēram, karotei glāzē, jāatrodas vismaz 
2 cm attālumā no cepeškrāsns sienām un durvju 
iekšpuses. Dzirksteles var sabojāt durvju iekšējo stiklu.

Norādījumi
■ Izņemiet gatavo pārtiku no iesaiņojuma. Mikroviļņiem 

piemērotā traukā tā sasils ātrāk un vienmērīgāk. 
Dažādas ēdiena sastāvdaļas var sasilt atšķirīgā 
ātrumā.

■ Ēdienu vienmēr apsedziet. Ja neatrodat traukam 
piemērotu vāku, paņemiet šķīvi vai speciālo 
mikroviļņu plēvi.

■ Ēdienu ik pa laikam vairākas reizes apmaisiet vai 
apgroziet. Kontrolējiet temperatūru.

■ Pēc uzkarsēšanas ēdienu atstājiet vēl 2 līdz 
5 minūtes iekārtā, lai temperatūra kļūtu vienmērīga.

■ Izņemot traukus no ierīces, vienmēr lietojiet virtuves 
cimdus vai speciālu siltumizolējošu drāniņu.

:Brīdinājums – Apdegumu risks! 
Karsējot šķidrumus, var mainīties to vārīšanās 
temperatūra. Tas nozīmē, ka, sasniedzot vārīšanās 
temperatūru, neizdalās raksturīgie tvaika burbuļi. Pat pie 
niecīga trauka satricinājuma karstais šķidrums pēkšņi 
var spēcīgi pārplūst un izšļakstīties. Sildīšanas laikā 

traukā vienmēr ievietojiet karoti Šādi tiek novērsta 
vārīšanas temperatūras maiņa.

Piedevas, piem., rīsi, nūdeles 250 g 600 2–5 pievienojiet nedaudz šķidruma
500 g 600 8–10

Dārzeņi, piemēram, zirņi, brokoļi, burkāni 300 g 600 8–10 Traukā ielejiet tik daudz ūdens, lai tas 
nosegtu pamatni.600 g 600 14–17

Saldie spināti 450 g 600 11–16 Sautējiet, nepievienojot ūdeni

Saldētu ēdienu uzsildīšana Svars Mikroviļņu jauda va-
tos

Laiks (min) Norādījumi

Ēdienu uzsildīšana Svars Mikroviļņu jauda 
vatos

Laiks (min) Norādījumi

Dzērieni 200 ml 800 2–3 Ielieciet glāzē karoti, alkoholiskos dzērienus nepārkarsē-
jiet, ik pēc laika pārbaudiet500 ml 800 3–4

Zīdaiņu barība, piemēram, pudelītes 50 ml 360 apm. ½ Bez knupīša vai vāciņa. Pēc karsēšanas vienmēr rūpīgi 
sakratiet. Obligāti pārbaudiet temperatūru!100 ml 360 apm. 1

200 ml 360 1^ 
Zupa, 1 tase 200 g 600 2–3 -
Zupa, 2 tases 400 g 600 4–5 -
Izvēlne, porcijās sadalīti, gatavi ēdieni 
2 līdz 3 sastāvdaļas)

350–500 g 600 4-8 -

Gaļa mērcē 500 g 600 8–11 Gaļas gabalus atdaliet citu no cita.
Sautējums 400 g 600 6–8 -

800 g 600 8–11 -
Dārzeņi, 1 porcija 150 g 600 2–3 pievienojiet nedaudz šķidruma
Dārzeņi, 2 porcijas 300 g 600 3-5
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lv    Pārbaudes ēdieni
Padomi mikroviļņu krāsns lietošanai

Kondensāts
Uz durvju stikla, iekšējām sienām un gatavošanas 
telpas pamatnes var veidoties kondensāts. Tā tam ir 

jābūt. Tas neietekmē mikroviļņu krāsns darbību. Pēc 
gatavošanas noslaukiet kondensātu.

EPārbaudes ēdieni
Pā r baudes ēdi en iŠīs tabulas ir veidotas un paredzētas pārbaudes 
institūtiem, lai atvieglotu ierīces pārbaudi. Saskaņā ar EN 60705: 2012, IEC 60705: 2010 un EN 

60350-1: 2013 un IEC 60350-1: 2011

Gatavošana mikroviļņu režīmā

Atkausēšana mikroviļņu režīmā

Ja Jūs neatrodat atbilstošu iestatījumu pagatavotajam ēdiena daudzu-
mam.

Pagariniet vai saīsiniet gatavošanas laiku, ņemot vērā šādu noteikumu:
divkāršs daudzums = gandrīz divkāršs laiks
uz pusi mazāks daudzums = uz pusi mazāks laiks

Ēdiens ir kļuvis pārāk sauss. Nākamajā gatavošanas reizē iestatiet īsāku gatavošanas laiku vai izvēlieties 
mazāku mikroviļņu jaudu. Uzlieciet ēdiena traukam vāku un pievienojiet vai-
rāk šķidruma.

Ēdiens iestatītā laika beigās vēl nav atkusis, nav karsts vai nav gatavs. Iestatiet ilgāku laika intervālu. Lielāku apjomu un augstāk novietotu ēdienu 
gatavošanai vajag vairāk laika.

Pēc iestatītā gatavošanas laika beigām ēdiens malās ir pārkarsēts, bet 
vidū vēl nav gatavs.

Ēdienu gatavošanas laikā apmaisiet un nākamajā reizē izvēlieties mazāku 
mikroviļņu jaudu un ilgāku gatavošanas laiku.

Pēc atkausēšanas putnu vai cita gaļa no ārpuses ir gatava, bet vidū vēl 
nav atkususi.

Nākamajā reizē izvēlieties mazāku mikroviļņu jaudu. Ja atkausējamais pro-
dukts ir liels, atkausēšanas laikā to ieteicams vairākas reizes apgriezt uz otru 
pusi.

Ēdiens Mikroviļņu jauda, W, ilgums minūtēs Norāde
Olas ar pienu, 750 g 360 W, 12–17 min. + 90 W, 20–25 Min. Novietojiet 20x25 cm “Pyrex” formu uz rotējošā paliktņa.
Biskvīts 600 W, 8–10 min. Novietojiet Ø22 cm “Pyrex” formu uz rotējošā paliktņa.
Maltas gaļas cepetis 600 W, 20–25 min. Novietojiet „Pyrex” formu uz rotējošā paliktņa.

Ēdiens Mikroviļņu jauda, W, ilgums minūtēs Norāde
Gaļa 180 W, 5–7 min. + 90 W, 10–15 min. Novietojiet Ø22 cm “Pyrex” formu uz rotējošā paliktņa.
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